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Strenghed i Henseende til Fordringen af Be-

viis, ikke paa samme Maade lade sig gjøre
gjældende i Forhold til den meget ringere stil-
lede Matros. Det forekommer os,» at man

med Billighed kan stille den Fordring tilSlipss

per eller Rheder, at de, naar ·de ville have

Bestemmelser vedtagne til Ugunst for Skibs-

tuandskabet, asvigende fra Lovens almindelige

Regler, skulle sørge for, at de blive tydeligt og

klart udtalte i en skristlig Contractz elleriMan-

gel deraf skulle de vide, at de maae føre fuldt
Beviis for deres Paastand; men detforelonnnerf
os dernæst, at det vilde være mindre billigt ats

gjøre den«samme strenge Regel gjældende lige-i
overfor Matrosen i hans Forhold til Slippers
eller Rheder. Vi mene, at det ligeoverfor-«
Matrosen maa være tilstrækkeligt, at han paal
den i Loven almindelig foreskrevne Maade kan«

tilveiebringe Beviis 4- altsaa efter Omstændig-l
hederne suppleret ved hans Modparts Ced —i
for, at hvad han paastaaer vedtaget ihanss
Interesse, virkelig ogsaa er det. Jeg kan der-s
for ikke Andet end fraraade ærede Medlemmerl
at stemme for det Undercendringssorslag, der ers
stillet til vort Underændringsforslag, hvorimodf
jeg haaber, at mine ærede Medforslagsstillere
til Forslaget under Nr. 2, saavelsom Thingetsi
øvrige Medlemmer, ville stemme for det Un-s
dercendringsforstag, der er stillet as det ærede

Medlem for Kjøbenhavns Iste Valgkreds og?
mig med Hensyn til Affattelsen as § 43, idets
vi troe, at den Regel,« der blev vedtagen ved,
denne Sags anden Behandling, derved i Rea-i
liteten vil blive heeddet, medens den ved Siden:
deraf vil blive given i en Form, sotn maa ati-«

sees for at være meget bedre end den, der sidst.
vedtoges, hvorhos den ogsaa i alle Henseender«
er affattet efter billige Fordringen — s

Adlex: Med Hensyn til det Underæn-

dringssvrslag jeg har stillet, kan jeg ikke nægte,
at der ganske vist er Noget, der taler for den

Opfattelse, det ærede Medlem, der sidst talte,
yttrede om denne Sag; men jeg vil dogtillade
mig at gjøre det ærede Medlem opmærksin
paa den Affattelse, som baade den oprindelige
§ 43 haryavy og sont det Ændringsforslag
har, hvori det ærede Medlem, der nu sattesig,
selv har deeltaget. J den oprindelige LF 43

lsynes Tanken for mig navnlig at være den, at

ißhederen og Skipperen staae udenfor, thi der

lstaaer: »Den, som ved at tage Hyre i etdanskiSlib, vil unddrage sig nogen af de øvrige i
’denne Lov indeholdte Bestemmelser, maa herom
indgaae en skriftlig Contraet med Vedkommende.«
Man har fra Begyndelsen af tydeligt tænkt

paa Alle, og ilke dengang tænkt paa Rhederen
iog Skipperen alene. J det Ændringsforslag,
sder først er stillet, har man heller ikke tænkt

paa i nogen Henseende at gjøre en Undtagelse,
thi ldet hedder der: »Men den, som paaberaa-
ber sig saadan Overeenskomst, maa, naar den

anden Part beticegter samme, bevise, at den

virkelig har fundet Stede Jeg finder nu ikke,
at der er nogen Grund til i en ny Lov som
denne, der jo maa være vitterlig for Alle, som
have med den at gjøre, at give en saadan For-
skrift. Jeg troer, at naar der er fastsat ud-

trykkelige Lovbestemmelser, og derfra gjøres Und-

tagelser, skal den Part, der »paaberaaber sig
Undtagelsen, føre Beviis derfor; men jeg har
navnlig stillet Undercendringsforslaget, for at den

Tanke, der tidligere har gjort sig gjældende ved

denne Lovs Affattelse, ogsaa kunde komme till
sin Ret, selv om man vedtog det Underæn-

dringsforslag, der er stillet as de to ærede

Medlemmer for Viborg Amts ste Valgkreds
(Klein) og for Kjøbenhavns Iste Valgkreds
(C. Rimestad.) ·

Tuxenx Jeg skal tillade mig at henholde
mig til den Motivering, der blev given af det

ærede Medlem for Viborg Amts ste Valg-
kreds (Klein), idet jeg ogsaa troer, at den As-
fattelse, som findes i det Undercendringsfors
slag, der er stillet as det nævnte Medlemi

Forening med et andet Medlem, er den bedste,
og jeg tilraader derfor at vedtage dette Un-

derændringssorslag fremfor det Ændringsfor-
slag, jeg selv har været med at stille. —— Med

Hensyn til Loven selv skal jeg, idet jeg udtaler

det Ønske, at den, naar den nu forlader os,
ikle maa komme tilbage igjen til dette Thing,
hvor den allerede har givet Anledning til en-

deel Discussion, yttre min Tilfredshed med

den Foreni, som Loven i det Hele taget har
faaet, sljondt der endnu i § 6 findes en Be-

stemmelse, som jeg ikke ganske kan forsone mig


